
SEBEP BELİRTEN BAĞLAÇLAR

1) Kendisinden sonra cümle gelenler: 
Because/As/Since/Seeing as/Seeing that/Inasmuch as + cümle = -dığı için, -den dolayı, çünkü

•	 Because/As/Since/Seeing as/Seeing that/Inasmuch as it rained, I didn’t go out.
I didn’t go out because/as/since/seeing as/seeing that/inasmuch as it rained.
Yağmur yağdığı için dışarı çıkmadım.

*** In that + cümle = -dığı için, çünkü; bakımından, açısından
•	 This proposal is beneficial in that it offers new job opportunities.

Yeni iş fırsatları sunması açısından bu öneri faydalıdır.
•	 The plan is risky in that it depends heavily on funding.

Büyük ölçüde finansmana bağlı olması bakımından bu plan risklidir.
•	 Her suggestion was valuable in that it improved team efficiency.

Takımın verimliliğini artırması açısından onun önerisi değerliydi.
•	 He is very fortunate in that he has a supportive family.

Destekleyici bir ailesi olduğu için çok şanslı.

2) Kendisinden sonra cümle gelmeyenler:
Because of/Due to/Owing to/On account of + isim/Ving = -den dolayı, yüzünden

•	 Because of/Due to/Owing to/On account of the rain, I didn’t go out.
I didn’t go out because of/due to/owing to/on account of the rain.
Yağmurdan dolayı dışarı çıkmadım.

*** In terms of + isim/Ving = bakımından, açısından
•	 In terms of quality, this product is the best.

Kalite açısından, bu ürün en iyisidir.
•	 In terms of cost, the project is too expensive.

Maliyet bakımından, proje çok pahalı.
•	 In terms of experience, she is the most qualified candidate.

Deneyim açısından, o en nitelikli adaydır.
•	 In terms of population, China is the largest country in the world.

Nüfus açısından, Çin dünyanın en büyük ülkesidir.
•	 In terms of education, this school is one of the best in the region.

Eğitim açısından, bu okul bölgedeki en iyilerden biridir.
•	 In terms of speed, the new model is much faster.

Hız açısından, yeni model çok daha hızlı.
•	 In terms of customer satisfaction, our company ranks first.

Müşteri memnuniyeti açısından, şirketimiz birinci sırada.

*** In view of + isim/Ving = -i göz önüne alarak, göz önüne alındığında, -i dikkate alarak; -den dolayı
•	 In view of the recent changes, we need to revise our strategy.

Son değişiklikleri göz önüne alarak, stratejimizi gözden geçirmeliyiz.
•	 The project was canceled in view of the budget constraints.

Bütçe kısıtlamaları göz önüne alınarak proje iptal edildi.
•	 In view of the current situation, the meeting has been postponed.

Mevcut durum göz önüne alınarak, toplantı ertelendi.
•	 In view of his excellent performance, he was promoted to manager.

Mükemmel performansı göz önüne alınarak, yönetici olarak terfi ettirildi.



SEBEP BELİRTEN BAĞLAÇLAR

1.	 BECAUSE -diği için, -den dolayı, nedeniyle; çünkü Adverb Clause

2.	 SINCE -diği için, -den dolayı, nedeniyle; çünkü; -diğine 
göre, madem, madem ki Adverb Clause

3.	 AS -diği için, -den dolayı, nedeniyle; çünkü Adverb Clause

4.	 SEEING AS / SEEING THAT -diği için, -den dolayı, nedeniyle; madem ki Adverb Clause

5.	 IN SO FAR AS / IN AS FAR AS -mesi bakımından; -dığı ölçüde, -dığı ölçüye kadar, 
-dığı kadar, kadarıyla; -den dolayı Adverb Clause

6.	 ON THE GROUNDS THAT -diği için, -den dolayı; -dığı gerekçesiyle;                     
-e dayanarak Adverb Clause

7.	 NOW THAT Artık ...-dığı için, -diğine göre; madem ki, madem Adverb Clause

8.	 IN THAT -mesi bakımından, açısından; -den dolayı; -dığı için; 
-mesi yönüyle; çünkü Adverb Clause

9.	 INASMUCH AS -diğine göre, -den dolayı, -dığı için Adverb Clause

10.	IN CASE -r diye, diye, ihtimaline karşılık, -mesi durumunda, 
durumunda; bakarsın Adverb Clause

11.	LEST Korkusu ile, -cek diye, -r diye, -mez diye; belki Adverb Clause

12.	OWING TO -den dolayı, nedeniyle, yüzünden Preposition

13.	DUE TO -den dolayı, nedeniyle, yüzünden Preposition

14.	ON ACCOUNT OF -den dolayı, nedeniyle, yüzünden, dolayısıyla Preposition

15.	BECAUSE OF -den dolayı, nedeniyle, yüzünden Preposition

16.	IN VIEW OF -i göz önüne alarak, göz önüne alındığında, -den 
dolayı, -i dikkate alarak Preposition

17.	THANKS TO -ın sayesinde Preposition

•	 In view of the weather forecast, we decided to cancel the picnic.
Hava durumu tahminini göz önüne alarak, pikniği iptal etmeye karar verdik.

•	 The policy was changed in view of the feedback from customers.
Politika, müşterilerden gelen geri bildirimler göz önüne alınarak değiştirildi.

•	 In view of the rising costs, the company increased its prices.
Artan maliyetleri göz önüne alarak, şirket fiyatlarını artırdı.

•	 The decision was reasonable in view of the evidence presented.
Sunulan kanıtlar göz önüne alındığında, karar makuldu.

•	 In view of his expertise, he was chosen for the role.
Uzmanlığı göz önüne alınarak, bu rol için seçildi.

•	 In view of the circumstances, an exception was made.
Koşullar dikkate alınarak bir istisna yapıldı.



1.	 Because: -diği için, -den dolayı, nedeniyle; çünkü
•	 Because it was raining, we decided to go to the cinema.

Yağmur yağdığı için, sinemaya gitmeye karar verdik. 

2.	 Since: -diği için, -den dolayı, nedeniyle; çünkü; -diğine göre, madem, madem ki
•	 Lead us, since you know the road.

Madem yolu biliyorsun, bize yol göster.
•	 Since you’re here, you had better eat dinner.

Madem ki buradasın, akşam yemeği yesen iyi olur.

3.	 As: -diği için, -den dolayı, nedeniyle; çünkü
•	 As he didn’t bring the money, he didn’t get the book.

Parayı getirmediği için kitabı alamadı.
•	 As he didn’t even reply to your invitation, he’s probably not going to come.

Davetine bir cevap bile yollamadığına göre, herhalde gelmeyecek.
•	 We asked Philip to come with us as he knew the road.

Yolu bildiği için, Philip’in bizimle gelmesini istedik.

4.	 Seeing as / Seeing that: -diği için, -den dolayı, nedeniyle; madem ki
•	 Seeing as you are so clever, why did you cooperate with that crook.

Madem ki o kadar akıllısın, niçin o sahtekarla işbirliği yaptın?
•	 Seeing as she is tired, we had better stop for a while.

Madem yorgun, bir süre dursak iyi olur
•	 Seeing that it is raining, you had better stay home.

Yağmur yağdığı için, evde kalsan iyi olur.
•	 Seeing that she is tired, we had better stop for a while.

Madem yorgun, bir süre dursak iyi olur.

5.	 In so far as / In as far as: -mesi bakımından; -dığı ölçüde, -dığı ölçüye kadar, -dığı kadar, kadarıyla; 
-den dolayı
•	 The news is good in sofar as it suggests that a solution may be possible.

Haber bir çözümün mümkün olabileceğini ortaya koyması bakımından güzel.
*	 Bu yapılar bir olayın ya da durumun hangi noktaya kadar ulaştığını açıklamak için de kullanılırlar.
•	 She helped us in sofar as she was able.

Elinden geldiği kadar, bize yardım etti.
•	 I am his companion - and guardian, in so far as he will allow himself to be guarded.

Ben onun arkadaşıyım - ve koruyucusu, korunmasına izin verdiği ölçüye kadar.

6.	 On the grounds that : -diği için, -den dolayı; -dığı gerekçesiyle; -e dayanarak
•	 They oppose the bill on the grounds that it is too restrictive.

Kanun tasarısına çok kısıtlayıcı olduğu gerekçesiyle karşı çıkıyorlar.
•	 We oppose the bill on the grounds that it discriminates against women.

Kadınlara karşı ayrımcılık yaptığı için kanuna karşı çıkıyoruz.
•	 Zoe was awarded compensation on the grounds that the doctor had been negligent.

Doktor ihmalkârlık yaptığı için Zoe tazminat kazandı.

7.	 Now that: Artık ...-dığı için, -diğine göre; madem ki, madem 
•	 Now that we know each other a little better, we get along fine.

Madem birbirimizi biraz daha iyi tanıyoruz, iyi anlaşabiliriz.
•	 Now that you are eighteen, you can get a driver’s license.

Madem ki on sekiz yaşındasın, ehliyet alabilirsin.



•	 Now that you are grown-up, it is up to you to decide what to do.
Madem ki yetişkinsin, ne yapacağına karar vermek senin görevin.

•	 Now that you are well again, you can travel.
Tekrar iyi olduğuna göre,seyahat edebilirsin.

8.	 In that : -mesi bakımından, açısından; -den dolayı; -dığı için; -mesi yönüyle; çünkü
•	 I prefer his plan to yours, in that it is more practical.

Daha faydalı olduğundan dolayı onun planını seninkisinin yerine tercih ediyorum.
•	 I’ve been lucky in that I have never had to worry about money.

Çok şanslıyım çünkü para konusunda hiç endişe çekmek zorunda kalmadım.
•	 TV is harmful in that it keeps your mind in a passive state.

TV aklınızı pasif durumda tuttuğundan dolayı zararlıdır.
•	 The book is good in that it’s well written but I didn’t actually enjoy reading it.

Kitap iyi yazıldığından dolayı iyi ama ben aslında onu okumaktan keyif almadım.
•	 The new system is similar to the old one in that there is still a strong central government.

Yeni sistem eskisine benziyor çünkü hâlâ güçlü bir merkezi hükümet var.

9.	 Inasmuch as: -diğine göre, -den dolayı, dığı için 
•	 This was a good decision inasmuch as it worked for you.

Senin işine yaradığına göre bu iyi bir karar.
•	 Ann is guilty, inasmuch as she knew what the others were planning.

Diğerlerinin ne planladığını bildiği için, Ann suçludur.

10.	In case: -r diye, diye, ihtimaline karşılık, -mesi durumunda, durumunda; bakarsın

Not: Temel cümlede yapılan eylem, “in case”li cümlede olabilecek, olması muhtemel bir başka eyleme karşı bir ön 
hazırlık ifade eder.

•	 Take an umbrella in case it rains.
Şemsiye al bakarsın yağmur yağar.

•	 I wrote down her number in case I forgot it.
Unuturum diye adresini not ettim.

•	 I will take something to eat in case I get hungry.  
Acıkırım diye yanıma yiyecek bir şeyler alacağım.

•	 Take your migraine pills with you in case you get headache later.
Migren ilaçlarını yanına al, bakarsın sonra başın ağrır

•	 He had his camera ready, in case he saw something that would make a good picture.
Güzel bir resim olabilecek bir şey görür diye fotoğraf makinesini hazırladı.

•	 I locked the door, in case someone tried to get in.
Birisi içeri girmeye çalışır diye kapıyı kilitledim.

•	 I will work late in case it’s necessary.
Gerekir diye geç vakte kadar çalışacağım.

*	 “In case”, “if”ile karıştırılan bir bağlaçtır. Ancak, ikisi farklı anlamlar ifade eder.
•	 I will take an umbrella with me when going out in case it rains. 

Yağmur yağar diye, dışarı çıkarken yanıma şemsiye alacağım. 
•	 I will take an umbrella with me when going out if it rains.  

Dışarı çıkarken yağmur yağarsa, yanıma şemsiye alacağım. 

11.	Lest: Korkusu ile, -ecek diye, -r diye, -mez diye; belki
•	 Take the umbrella lest it starts raining.

Şemsiye al belki yağmur yağmaya başlar.
•	 I will finish the assignment on time lest the professor notices.

Profesör farkeder diye, ödevi vaktinde bitireceğim.



•	 He was concerned lest anyone think that he was guilty.
Birisi suçlu olduğunu düşünecek diye, endişeliydi.

•	 I was alarmed lest she should find out.
Öğrenecek diye, paniğe kapılmıştım.

•	 She worried lest he should tell someone what had happened.
Ne olduğunu birisine söyleyecek diye endişelendi.

12.	Owing to: -den dolayı, nedeniyle, yüzünden
•	 We were late owing to the heavy snow.

Yoğun kar yağışı nedeniyle geç kaldık.
•	 He was absent owing to illness.

Hastalık nedeniyle yoktu.
•	 The dam burst owing to the heavy rain.

Yoğun yağış sebebiyle baraj taştı.
•	 She was absent from school owing to her sickness.

Hastalığından dolayı okulda yoktu.

13.	Due to: -den dolayı, nedeniyle, yüzünden
*	 “Due to” ve “Owing to” kullanım açısından biraz daha resmidir.
•	 My mother hasn’t slept in 3 days due to her illness.

Annem hastalığı nedeniyle 3 gün uyumadı.
•	 The ferry was late due to bad weather.

Vapur, kötü hava yüzünden geç kaldı.
•	 His success was mostly due to good luck.

Onun başarısı çoğunlukla iyi şans yüzündendi.

14.	On account of: -den dolayı, nedeniyle, yüzünden, dolayısıyla
•	 She was told to wear flat shoes on account of her back problem.

Sırt probleminden dolayı kendisine düz ayakkabılar giymesi söylendi.

15.	Because of: -den dolayı, nedeniyle, yüzünden
•	 The trip was canceled because of the terrible storm.

Şiddetli fırtına sebebiyle gezi iptal edildi.

16.	In view of: -i göz önüne alarak, göz önüne alındığında, -den dolayı, -i dikkate alarak
•	 In view of all that has happened, Conklin is expected to resign.

Tüm bu olanlardan dolayı Conklin’in istifa etmesi bekleniyor.
•	 I saw him struggling but felt helpless in view of his pain.

Çabaladığını ama ağrısından dolayı yenik düştüğünü gördüm.
•	 Officials of Galatasaray said that in view of the fact (that) their fans were being excluded, a 

neutral venue should be chosen.
Galatasaraylı yetkililer taraftarları içeriye alınmadığından dolayı tarafsız bir saha seçilmesi 
gerektiğini söyledi.

17.	Thanks to: -nın sayesinde
•	 Thanks to you, we’ve gotten this done.

Sayende bunu bitirdik.
•	 I succeeded thanks to his advice.

Onun tavsiyesi sayesinde başarılı oldum.
•	 Thanks to your help, I could understand the book quite well.

Yardımların sayesinde, kitabı oldukça iyi anlayabildim.



Aşağıdaki cümleleri İngilizce’ye çeviriniz.
1.	 Daha fazla saldırıdan korktukları için nüfusun çoğu şehri terk etmişti.

2.	 Otobüsüm geciktiği için dersin başını kaçırdım.

3.	 Uçuş sis nedeniyle çok gecikti.

4.	 Martinez başka bir öğrenciye saldırdığı için bir haftalığına okuldan uzaklaştırıldı.

5.	 Fırtına nedeniyle toplantıyı ertelemek zorundaydık.

6.	 Sisten dolayı görüş çok düştü o yüzden iskelede bekliyoruz.

7.	 Sunulan raporların sorumluluğunu reddettiği için parasını geri almadı.

8.	 Onu küçümsüyorlar çünkü bir işi yok.

9.	 Öğrencilerin çoğu yetersiz hazırlandıkları için düşük not aldı.

10.	Banka benden hesabımda yetersiz para olduğu için ücret aldı.

11.	İnsan oğlu konuşma kabiliyeti bakımından hayvanlardan farklıdır.

12.	Yeni sistem internete daha hızlı erişim sağlaması açısından daha iyidir.

13.	Dört kız kardeşim olduğu için şanslıyım.

14.	Seni üzdüğü için söylediğimden pişmanım.

15.	Şanslıyım çünkü para konusunda hiç endişelenmek zorunda kalmadım.


